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- У тебя есть какие-нибудь планы на сегодняшний вечер, Малдер?


- Ммм, что ты имеешь в виду? – Он посмотрел на неё искоса.


Она игнорировала его инсинуацию.


- Билл приезжает на несколько дней, и мама готовит ужин. Мы были бы рады, если бы ты к нам присоединился.

 
- Спасибо, я ценю приглашение, но не думаю, что это – хорошая идея. – Проведение вечера с её братом, даже в её присутствии, не было приемлемым. Если у Билла были причины ненавидеть его, он не должен был искушать его, становясь лёгкой приманкой. 

 
- Перестань, Малдер, у тебя нет никаких планов. И я держу пари, что у тебя дома совершенно нечего есть. – Она становилась настойчивой.


- Я собирался заказать пиццу.


- Это – Билл, не так ли? – Вздохнула она.


- Ладно, Скалли. Ты же знаешь, что он не хочет, чтобы я там был.


- Вы вместе как-то должны разобраться с этим вопросом. Вы оба – постоянные крепления моей жизни, и вам пора покончить с тем, что между вами происходит.


Глаза Малдера улыбнулись; его лицо оставалось невозмутимым. «Постоянные крепления» - это звучит грандиозно.


- Перестань. Ты отлично проведёшь время. Скажи своей маме, что я скоро её навещу. – Он всегда получал удовольствие от встреч с миссис Скалли.


Скалли тряхнула головой и стала собирать свои вещи.


- Удостоверься, что хоть один вид натуральных овощей входит в эту пиццу.


Он улыбнулся и проводил её взглядом.

  






******


Маргарет Скалли наслаждалась присутствием своих детей. Стало слишком тихо, когда они повырастали и разъехались. Она слушала, как Дана и Билл ссорились, не замечая его друга Стива.


- Мама, Дана плохо себя ведёт в присутствии гостя. – Крикнул Билл в сторону кухни.

 
- Я сейчас вас обоих разгоню по комнатам. Идите, заберите эти блюда.


Ужин продолжался на высоком уровне, все получили море удовольствий. Был уже второй час ночи, когда Дана отправилась спать, - мама уговорила её остаться в её доме.


На следующее утро на кухне Билл загнал её в угол, когда она собиралась варить кофе.


- Ты нравишься Стиву, Дана.


- Я рада, я вчера прекрасно провела время.


- Так ты не против того, чтобы встретиться с ним снова? – Он слегка наклонился к ней.


- Конечно, нет. Фактически, я думала над тем, чтобы пригласить вас двоих сегодня вечером, если мама ничего не планирует.


- Я имел в виду вас двоих.


- Билл… - Она одарила его своим взглядом.


- Он, действительно, прекрасный парень, Дана.

 
- Он мне нравится, Билл, хорошо? – Большие братья когда-нибудь перестают себя вести как большие братья?


Билл отвернулся, улыбаясь. Да! Хоть кто-то – вместо этого «Призрака» Малдера. Ему только не стоит оставлять это дело.

*****


Скалли помогла с уборкой после завтрака и ушла, получив обещание ребят о том, что они придут после семи.


По дороге она заскочила в магазин, чтобы запастись продовольствием и добралась домой в районе ланча. Она сделала кое-какие дела по квартире, которые откладывала на выходные, закончила с ужином и побежала в душ.


Именно в этот момент и позвонил Малдер. Он звонил уже в четвёртый раз, но не оставлял сообщений. На самом деле, он звонил без причины. Просто не ночевать дома, обычно, не было привычкой Скалли, и где-то в душе он немного переживал. И на этот раз ему опять пришлось выслушать её автоответчик. Он решил дать ей ещё час и снова проверить…

*****


Билл и Стив прибыли на несколько минут раньше. Скалли занялась сервированием стола, а им поручила открывать и разливать вино, которое они принесли с собой.

 
Скалли доставала ласагну из духовки, а Билл намазывал масло на ломтики чесночного хлеба, когда зазвонил телефон.


- Стив, вы не могли бы ответить? – Спросила Скалли, поддерживая в руках горячее блюдо.


- Конечно. – Ответил он, направляясь в гостиную. – Квартира Скалли.

  
- Ммм, да. Дану Скалли можно? – Кто, чёрт возьми, это был?


- Конечно, одну минутку. – Он отнёс мобильник на кухню. – Это – вас.


- Спасибо. – Она взяла трубку и заправила за ухо прядь волос. – Алло?


- Скалли? Прости, я не знал, что ты не одна. – Его голос был осторожно-нейтральным.


- Привет, Малдер. Билл пришёл со своим другом Стивом. Я приготовила ласагну, и её достаточно много. Почему бы тебе тоже ни подъехать?

 
- Нет, это будет уже толпа. – Было бы забавно: Билл, его друг и Малдер, - как бревно в глазу.

 
- Малдер… - Не сдавалась она, её голос звучал почти требовательно.  


- Скалли, ты должна вернуться к гостям.

 
- Подожди, зачем ты звонил?


- Неважно. Увидимся в понедельник.


- Ты действительно не хочешь приехать?

 
- Мне нужно заниматься стиркой. Пока! – Он повесил трубку, прежде чем она успела ответить.


- Он приедет?


- Нет, он не хочет вторгаться.


- Кто? – Присоединился к беседе Стив. 

 
- Фокс Малдер, партнёр Даны. Парень со странностями, в основном, интересующийся множеством иных миров.

 
- Билл… - Она просверлила его глазами.


- Но ведь это правда, Дана.


- Давайте сменим тему, ладно?


- Конечно, конечно. – Он взмахнул руками. – Что мне делать с этим хлебом? 

*****


Малдер достал холодную пиццу из холодильника и вставил кассету в видеомагнитофон. Проклятье, он казался себе таким жалким, таким смешным. Скалли проводила вечер с парнем, её брат находился там же. А он… вряд ли у него осталось даже право голоса.

*****


В понедельник утром он сидел за своим столом.  Он всеми силами пытался не подавать вида, что он её ждал, когда она вошла.

- Доброе утро, Малдер. Ты пропустил замечательную ласагну.

 
- Да, но я был занят. Как долго Билл пробудет здесь?

 
- О, он уехал вчера днём. – Она положила сумочку и развернулась к нему спиной.

      
- Плохо. Я знаю, что твоей маме нравится, когда он рядом.

      
- Да. 


Она больше не произнесла ни слова. Чёрт возьми, она преднамеренно не рассказывала ему о том, что он хотел знать?

 
- А как насчёт его друга? – Он старался излучать спокойствие.


Скалли налила себе кофе.


- Стив? Он пробудет здесь несколько недель.

 
- О, хорошо. Он остановился у твоей мамы?


- Нет, как только Билл уехал, Стив переехал в Мэрриотт.


Ему, действительно, хотелось убедиться, что она знала, в какую гостиницу он переехал? И если Билл уехал вчера днём, где этот «Стив» проводил вечер? 

 
- Малдер? Ты в порядке?

 
- Что? Да. – Перестань, Малдер. Не нарывайся на неприятности. 


- Где ты «парил»?


- Просто задумался. Послушай, парни приобрели новое программное обеспечение, которое хотели бы нам показать. Не хочешь отправиться к ним со мной сегодня вечером?

 
- Мне жаль, Малдер. Я занята.


- Занята? – Занята? Почему бы и нет?


- Да, Стив больше никого не знает в городе, он пригласил меня в кино. 

  
Она, действительно, пытается оправдаться или ему так показалось?


- Тебе нравится этот парень? – Почему он об этом спросил? Немного гордости, Малдер. Держи себя в руках.

 
- Да, он – милый. У нас с ним много общего. Он тоже служит в военном Флоте. Мы даже жили на одних и тех же базах, только – в разное время.

 
- Милый. – Он попытался улыбнуться, но смог только надеяться, что у него это получилось.

*****


Неделя пролетела незаметно.  Его «юмор» становился всё более и более едким, она избегала его, проводя всё меньше и меньше времени в его паршивой компании. Куда подевались все эти призраки и мутанты, когда они были так необходимы?

 
Она, вероятно, и не собиралась бы на свидания на этой неделе, но Малдер находился в таком гнилом настроении, что только там она могла насладиться контрастом. У Стива никогда не было плохого настроения, и сегодня он был прекрасным поводом, чтобы уйти пораньше из офиса.

 
Было всего пять минут пятого, когда она захлопнула файл, над которым работала, и стала собирать свои вещи.

 
- Уходишь так рано, Скалли?

 
- Да, уже пять минут, Малдер. Хочешь ко мне присоединиться?


Он предпочёл проигнорировать это. Вероятно, он должен был бы «присоединиться» и к Стиву тоже.


- Планы?

 
- Неопровержимый факт. Я собираюсь поужинать. Может, и потанцевать.


- Ладно, веселись. – Надо же, это прозвучало саркастически даже для его ушей.

 
- Спасибо. – Она скрылась за дверью. Она передвигалась достаточно быстро, и была вне пределов слышимости, когда Малдер, с досады, швырнул пресс-папье в дверь, и оно с грохотом упало на пол. 

 
Он даже не потрудился ничего поднять, просто запер дверь и ушёл.

*****


Ужин был прекрасным, но она, казалось, была не в духе в этот вечер. Она ненавидела ссориться с Малдером. Особенно, когда она не знала, - из-за чего они ссорятся.

 
- Вы в порядке, Дана?


- Мне жаль, Стив. Думаю, из меня сегодня получится не слишком хорошая компания. У меня был трудный день на работе.


- Ваш партнёр?

 
- Прошу прощения? – Удивилась она.


- Билл немного рассказывал мне об этом парне. Кажется, вы испытываете с ним какие-то трудности. Особенно, в том плане, что касается горя и печали, которые он принёс вашей семье. 

 
- Не он ответственен за все беды нашей семьи. У Билла проблемы с кое-какими идеями Малдера, но он совсем не знает его. 

 
- Должно быть, вы знаете его лучше. Послушайте, я не думаю, что вы сегодня захотите танцевать. Почему бы мне ни отвезти вас домой?


- Я испытываю крайне неприятное чувство, урезая ваш вечер. 

 
- Всё нормально. Просто угостите меня стаканом вина, и наш вечер будет закончен по полной программе. Потанцевать мы сможем в другой раз.


Она улыбнулась, соглашаясь, и они отправились к ней домой. 

- Я обещаю, что не задержусь у вас надолго. – Сказал он, бросив своё пальто на спинку стула. Она посмотрела на бутылку вина, которую он принёс, и вышла на кухню за стаканами.

*****


Он налил себе второй стакан вина, она отказалась:


- Стив, мне ещё надо закончить кое-какую работу перед сном.

 
- Перестань, никакой работы сегодня вечером! Почему бы тебе просто ни расслабиться и ни наслаждаться отдыхом? Давай я разотру тебе плечи. – Он передвинулся ближе к ней.

 
- Стив, спасибо, но - не надо.

 
- Перестань, Дана. Мы встречаемся уже больше недели, расслабься.


- Я расслаблена настолько, насколько я этого хочу, Стив. – Она встала с дивана, чувствуя, как в комнате повышается напряжение. – Думаю, тебе лучше сейчас уйти.

 
- Перестань, Дана. - Он протянул руку, и стал играть с верхней пуговичкой её блузки. Она ударила его по руке и отступила к двери. – Минуточку. – Его голос был низок. Он положил руку ей на плечо. Его захват сжался, и, когда она попыталась отступить, ткань затрещала. Шок оттого, что он сделал, остановил её на мгновение, но, казалось, гальванизировал его. Он схватил её плечи обеими руками и, жадно,  прижался своими губами к её, с силой проталкивая свой язык в её рот. Это отрезвило её, и она резко отпихнула его от себя. В его глазах вспыхнула ярость, и, неожиданно, она почувствовала страх. Она сделала попытку отступить к спальне, где сейчас находилось её оружие, но он снова схватил её. 

  
- Расслабься, Дана. Я не собираюсь причинить тебе вред.

 
- Я хочу, чтобы ты ушёл. – Напряжение в её голосе было натянуто, как струна. 


- Не раньше, чем мы уладим это дело. Ну же, Дана. – Он убрал руки. 

 
- Не приближайся. Я предупреждаю, Стив.


- Мы оба взрослые, Дана. Мы встречаемся достаточно долго. Мы знали, к чему это ведёт. – Она просто стояла и смотрела на него в тишине; она была в шоке. Он воспользовался преимуществом и снова схватил её за руки.

 
Всё, что последовало дальше, - ей казалось, - происходило как в замедленном действии: медленно опрокинулся стул, медленно  разлетались какие-то вещи с её журнального столика. Борьба была неравной, но она не собиралась сдаваться легко. Она бы никогда не вспомнила, - если бы её спросили, - как ей удалось схватить телефон и нажать 1.

*****


- Малдер! Пом…

 
- Скалли? – Ему ответила мёртвая тишина. Проклятье! Его ноги сами оказались в обуви, он подхватил жакет и связку ключей; через 30 секунд он уже покинул свою квартиру.

 
Езда через весь город превратилась в кошмар. Ему только оставалось надеяться, что он никого не задел по пути: ничто сейчас не могло бы заставить его остановиться или хотя бы сбавить скорость.

 
Он не замедлил шаг у её двери, выбив её ногой в очередной раз. Оказавшись внутри, он увидел их, сцепившихся на полу. Преодолев расстояние в два шага, его ноги уже через секунду соединились с рёбрами Стива, отпихнув его от неё и заставив его корчиться от боли посреди комнаты. 

 
Потом он его оседлал, и в ход пошли кулаки: он хотел превратить его лицо в гамбургер. 

     
- Малдер! Остановись, ты убьёшь его!


В ответ он что-то лишь хрюкнул и продолжил свою работу.

 
- Малдер! – Он почувствовал её захват на своей руке. – Они бросят тебя в тюрьму. Они отнимут тебя у меня!


Это подействовало. Он заставил себя остановить кулак на нисходящей траектории и с отвращением оттолкнул от себя это ничтожное человеческое подобие. 

 
- Скалли? – Он впервые взглянул на неё: её губа кровоточила, вокруг глаза начинал проявляться огромный синяк. Его взгляд скользнул ниже: блузка была разорвана в нескольких местах. Ему стоило прекратить свой осмотр, - иначе, никто и ничто не сможет его удержать от убийства этого ублюдка. 


- Полиция! Поднимите руки вверх. – Они и не заметили, как в квартиру кто-то вошёл.

Малдер и Скалли замерли одновременно, он медленно поднял руки.


- Мой значок у меня в кармане, офицер. Я – агент ФБР.


- ФБР? Мы получили звонок от соседей. Тут что-то произошло?


- Да, сэр. Этот человек собирался её изнасиловать. Я попытался его остановить.


- Попытался… Я бы сказал, вы преуспели в этом. Почему ФБР? 


- Она – моя… мой партнёр.


Скалли глядела на него, поражаясь. Он никогда не говорил этого так прежде. Её глаза наполнились слезами. Она не хотела, чёрт возьми, она не должна была плакать. Не сейчас.

Полицейский поставил Стива на ноги.

- Предъявите ему обвинение в нападении, избиении и в попытке изнасилования. Мисс Скалли придёт утром, чтобы оставить своё заявление.

  
- Вообще-то, ей стоило бы пойти сейчас.


- Нет, вы можете его задержать на 24 часа. Она слишком много пережила за сегодняшний вечер. Я сам привезу её утром. Только уберите его отсюда.

 
Как только дверь за ними закрылась, она попыталась ухватиться за стул, чтобы удержаться на ослабевших ногах. 

 
Малдер подхватил её на руки и понёс в спальню.

- Малдер, я в порядке. – Сказала она слабым голосом, пытаясь с ним бороться чисто символически.

- Скалли… дерьмо. – Их глаза встретились. Он не позволял себе так смотреть на неё прежде. Она была в его руках, полностью в его руках; она доверяла ему, даже после того, через что ей пришлось пройти. Ему хотелось больше никуда её не отпускать, ему хотелось держать её так всегда, - хранить и беречь.

 
Он нежно уложил её на кровать и принёс тёплую влажную губку, чтобы умыть её лицо. Аккуратно вытирая запёкшуюся кровь с её щеки, он заметил, что ушибы начинали проявляться на её горле. Он прикоснулся к разорванной ткани в том месте, где Стив оторвал рукав от её блузки, и, почувствовав гнев, вспыхнувший внутри него с новой силой, закрыл глаза.


- Я в порядке, Малдер. – Её рука легла на его плечо.

  
- Он… Скалли, я появился вовремя? – Он не знал, что он чувствовал, ожидая ответа. Он только молил всех святых, чтобы это было так.


- Да, да, Малдер. – Она попыталась улыбнуться, но в этот момент запоздалые слёзы потекли по её лицу. 

 
- О, Скалли… - Он прижал её к себе, и она разрыдалась на его груди.


- Я должна была… меня обучали… - Выдыхала она между рыданиями. 

 
- Шшш. Теперь всё хорошо. Ты делала то, что должна была делать. Ты позвонила напарнику и удерживала его до тех пор, пока ни прибыла помощь. Ты – хороший агент, Скалли, ты всё делала правильно. Постарайся расслабиться. 

 
- Но я не была уверенна, что ты придёшь. Ты был так зол на меня.


Он посмотрел на неё с удивлением:


- Зол на тебя? С чего…?


- Всю неделю ты… - Она не смогла закончить, - её голос сорвался.


- О, Господи, Скалли, я не сердился на тебя. Я просто ревновал к Стиву.

 
- Ревновал? О, Малдер… - Она растворилась в нём; чувствуя себя, наконец, в полной безопасности.

 
Он продолжал её обнимать, лаская её спину, бормоча какие-то нежные нелепости в её ухо.

 
Когда её рыдания перешли в икоту, а затем, - в спокойное дыхание, он понял, что она уснула в его руках, и подумал, что стоило бы заночевать на диване: он не мог оставить её в квартире одну, - закрытая входная дверь не могла служить достаточной преградой для вторжения. 


Он стал медленно отползать, чтобы не разбудить её, но она прижала его к себе крепче; её руки, неосознанно, обвились вокруг него.

 
Ладно, он мог полежать и здесь, с ней. Не то что бы он собирался спасть в таком положении, но если она чувствовала себя в безопасности рядом с ним, прекрасно, он может просто держать её в своих руках всю ночь.


Он ощущал такую лёгкость, проснувшись и обнаружив эту драгоценную женщину в своих руках. Он уснул? Он никогда… Господи, он никогда не чувствовал себя таким отдохнувшим. И – никаких снов. Когда в последний раз случалось что-то подобное?  

 
Она забеспокоилась во сне и придвинулась ближе к нему.


- Малдер… - Пробормотала она чуть слышно. Затем её рука пропутешествовала ниже, задев его утреннюю твёрдость, сконцентрировавшуюся под хлопчатобумажной тканью джинсов. 


Он затаил дыхание, боясь пошевелиться.


- Ска… Скалли? Ты не спишь?

 
- Ммм? Малдер, я… Малдер? – Она поняла, что он, действительно, был здесь, и резко отдёрнула руку, одновременно, отодвинувшись от него в сторону. Он почувствовал себя полностью лишённым тепла и потянулся к ней.


- Ты… - Он прочистил горло. – Тебе приснился сон? - Она не ответила и отвела взгляд, избегая встречи с его глазами. – Сегодня ты в первый раз видела этот сон? – Настаивал он.


- Малдер… пожалуйста… - Она не могла поверить, что она это сделала.

 
- У меня есть вопрос, Скалли. – его голос был низким, еле слышным. 


О, Господи, он собирался спросить, - сама ли она привела Стива. Она не приводила, по крайней мере, не собиралась. Это случилось непреднамеренно. Она никогда не хотела Стива; он просто был кем-то, с кем она могла немного развлечься. Она только хотела…


- Скалли? С каких это пор мы стали разделять сны?


Что? Что он сказал? Разделять… Она быстро глянула в его лицо, и тут же почувствовала, как от его взгляда по всему её телу стал разливаться румянец, - до самых кончиков пальцев. Он притянул её ближе к себе: отсутствие её руки не смогло уменьшить его страсти.  


Он глубоко вздохнул. Этот аромат, о господи, это – аромат возбуждения Скалли? Он посмотрел на неё; его глаза задавали вопрос, в то время как его пальцы нащупали верхнюю пуговичку её блузки. Она не предпринимала попытки остановить его, даже помогла избавиться от этой разорванной ткани. Он на секунду закрыл глаза от боли, затем открыл их и медленно, нежно стал целовать ушибы, которые открылись его взору на её руках, шее, груди. Проклятье, этот выродок поранил её довольно серьёзно, и он позволил ему жить. 


- Малдер, всё хорошо. Ты появился здесь вовремя. – Её рука ласкала мускулы его спины под футболкой.

 
Если он собирался остановиться, то сейчас было самое время. Прекрати, Малдер, нет никаких причин, по которым это не могло бы продолжаться. Почему бы тебе просто ни престать о них думать, ни перестать их искать?

 
Её рука переместилась к его ширинке и расстегнула пуговицу.


Он приподнялся на одном локте, - чтобы помочь ей или чтобы посмотреть на неё? Он уже не мог вспомнить. Его рот, приблизившись, сомкнулся с её; его язык начал свои осторожные исследования, помня о ссадинах и не смея причинять ей новые страдания.  


- Малдер? – Она выдохнула в его рот. – Чего мы ждём?


- Мы – партнёры, Скалли… мы…

 
- Партнёры. – Произнесла она с той же интонацией, что и он – прошлой ночью. Они были партнёрами, и они всё ещё работали вместе. Что бы ни случилось…





 ~  ПРОДОЛЖЕНИЕ СЛЕДУЕТ… ~
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